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 َ كْْتُمُُُونََ الْْحََقَّ� َ بِِالْْبََاطِِلِِ وََتََـ يَٓ�آ اََهْْلََ الْْكِِتَاَبِِ لِمََِ تَلَْْبِِسُُونََ الْْحََقَّ�
﴾71﴿ ۟ وََاََنْْتُمُْْ تَعَْْلَمَُُو�نَ۟

71 Ey geçmiş kitapları sahiplenenler, niçin gerekçeli, 
hikmete dayalı gelen hak kitaba bâtılı karıştırıyor, hak-
kı bâtıla âlet ediyor, bile bile hakikati, Muhammed’in 
hak Peygamber olduğu gerçeğini, ilâhî hükümleri giz-
liyorsunuz?

ٓي اُنُْْزِِلََ عََلَىَ الَّ�ذَ۪۪ينََ اٰٰمََنُوُا  وََقََالَتَْْ �طَٓآئِِفََةٌٌ مِِنْْ اََهْْلِِ الْْكِِتَاَبِِ اٰٰمِِنُوُا بِِالَّ��ذ۪ٓ
﴾72﴿ ۚ وٓا اٰٰخِِرََهُُ لَعَََلَّ�هَُُمْْ يَرَْْجِِعُُو�نَۚ َهََارِِ وََاكْْفُُ�رُٓ  وََجْْهََ انَّل�

H 72 Ehlikitaptan bir grup:
“- İman edenlere indirilene, Kur’ân’a, günün başlangı-

cında sözde iman edin, günün sonunda da inkâr edin. 
Belki onlar da dinlerinden dönerler” dediler.

ۙ اََنْْ يُؤُْْ�تٰٓىٓ اََحََدٌٌ مِِثْْلََ  �� َ الْْهُُدٰٰى هُُدََى اللّٰهِۙ� كُُمْۜ�ۜ قُلُْْ اِِنَّ� ا لِمََِنْْ تَبَِِعََ د۪۪نَيـَ  وََالَا تُؤُْْمِِ�نُٓوٓا اِِلَّا�
آءُۜ�ۜ  ۚ يُؤُْْت۪۪يهِِ مََنْْ يَشََٓ� �� َ الْْفََضْْلََ بِِيََدِِ اللّٰهِۚ� ُوكُُمْْ عِِنْْدََ رََبِّ�ِكُُمْۜ�ۜ قُلُْْ اِِنَّ� آجُّ� آ اُوُ۫۫ت۪۪يتُمُْْ اََوْْ يُ�حَٓ �مَٓ

ُ وََاسِِعٌٌ عََل۪۪ي�مٌۚۚ ﴿73﴾ وََاللّٰهُ��
73 “- Sizin dininize, medeniyetinize tâbi olandan baş-

kasına güvenmeyin, boyun eğmeyin” dediler. Sen de:
“- Tek doğru ve hak din, Allah’tan gelen, Allah’ın hi-

dayet rehberiyle ögrettiği dindir.
Ey ehlikitap, size verilenin benzeri herhangi bir kimse-

ye, Muhammed’e veriliyor diye mi karşı çıkıyorsunuz, 
yahut müslümanlar Rabbinizin huzurunda size karşı 
deliller getirecek diye mi böyle davranıyorsunuz?” de. 
Yine sen:
“- Lütuf ve ihsan Allah’ın elindedir, O’nun kudretinde-

dir. O lütfunu, sünnetine, düzeninin yasalarına uygun 
olarak, iradesinin tecellisine tâbi, akıllı ve sorumlu kim-
selere verir” de.

ُ ذُوُ الْْفََضْْلِِ الْْعََظ۪۪يمِِ ﴿74﴾ آءُۜ�ۜ وََاللّٰهُ�� ُ بِِرََحْْمََتِِه۪۪ مََنْْ يَشََٓ�  يَخَْْتَصَُّ�
74 Allah rahmetini, peygamberliği ve lütfunu, sün-

netine, düzeninin yasalarına uygun olarak, iradesinin 
tecellisine tâbi, akıllı ve sorumlu kimselere verir, tahsis 
eder. Allah büyük lütuf ve ihsan sahibidir.

ۚ وََمِِنْْهُُمْْ مََنْْ اِِنْْ تَاَْْمََنْْهُُ  ٓ اِِلَيَْْكَۚ� �ه۪ٓ  وََمِِنْْ اََهْْلِِ الْْكِِتَاَبِِ مََنْْ اِِنْْ تَاَْْمََنْْهُُ بِِقِِنْْطََارٍٍ يُؤََُدِّ�ِ
ا مََا دُُمَْْتَ عََلَيَْْهِِ �قَٓآئِِمًۜاۜ ذٰٰلِكََِ بِِاَنََّ�هَُُمْْ قََالُوُا لَيَْْسََ عََلَيَْْنََا  ٓ اِِلَيَْْكََ اِِلَّا� �ه۪ٓ بِِد۪۪نََيارٍٍ الَا يُؤََُدِّ�ِ

ِ الْْكََذَِِبَ وََهُُمْْ يَعَْْلَمَُُونََ ﴿75﴾ ۚ وََيَقَُُولُوُنََ عََلَىَ اللّٰهِ�� بَ۪۪سَي�لٌۚ نََ  يّ۪�۪ مُِّ�ِ فِِي ا�لْاُ
75 Ehlikitaptan öyleleri vardır ki, onlara yüklerle al-

tın ve gümüşü emanet bıraksan, onu sana noksansız 
iade ederler. Yine onların öyleleri vardır ki, ona bir di-
nar emanet bıraksan tepesine dikilip ısrarla istemedikçe 
onu sana iâde etmez. Bu da, onların:
“- Ümmîlere, Mekke ve civarındaki belli kabilelere, 

okuyup yazması olmayan, hesap bilmeyenlere karşı 
yaptıklarımızdan bize vebal yoktur demeleri sebebiyle-
dir. Onlar bile bile Allah adına yalan uyduruyorlar.

ُ الْْمُُتَّ�قَ۪۪ينََ ﴿76﴾ َ يُحُِِبُّ� َ اللّٰهَ��  بَلَٰٰى مََنْْ اََوْْفٰٰى بِِعََهْْدِِه۪۪ وََاتَّ�قَٰٰى فََاِِنَّ�
76 Kesinlikle vebale giriyorlar ve yalan uyduruyorlar. 

Kimler taahhüdünü, sözünü yerine getirir, Allah’a sığı-
nıp, emirlerine yapışarak, günahlardan arınıp, azaptan 
korunurlar, takvâ esaslarını benimserlerse, bilsinler ki, 
Allah kendisine sığınıp, emirlerine yapışarak günah-
lardan arınıp azaptan korunanları, kulluk ve sorumlu-
luk şuuruyla, haklarına ve özgürlüklerine sahip çıkarak 
şahsiyetli davranan, dinî ve sos-yal görevlerinin bilin-
cinde olan takvâya dayalı düzeni benimseyen mü’min-
leri sever.

قََ لَهَُُمْْ فِِي  ئِِٓكََ الَا خََلَاا ِ وََاََيْْمََانِهِِِمْْ ثَمَََنًاً قََل۪۪يالًا اُوُ۬۬�لٰٓ َ الَّ�ذَ۪۪ينََ يَشَْْتَرَُُونََ بِِعََهْْدِِ اللّٰهِ��  اِِنَّ�
 ۖ يهِِ�مْۖ ُ وََالَا يَنَْْظُرُُُ اِِلَيَْْهِِمْْ يَوَْْمََ الْْقِِيٰٰمََةِِ وََالَا يُزََُكّ۪�۪ كََلِّ�ِمُُهُُمُُ اللّٰهُ�� ٰخِِرََةِِ وََالَا يُُـ ا�لْاٰ

وََلَهَُُمْْ عََذََابٌٌ اََل۪۪يمٌٌ ﴿77﴾
77 Allah’a verdikleri taahhütlerini ve yeminlerini, ser-

vet, makam, mevki gibi geçici dünya menfaatlerine, bir-
kaç pula değişenlerin, işte onların âhirette, ebedî yurtta 
nasipleri yoktur. Kıyamet günü Allah onlarla konuşma-
yacak, onların yüzüne de bakmayacaktır, onları günah-
larından arındırmayacak, vicdanlarını temizlemeyecek

tir. Onlara can yakıp inleten 
müthiş bir azap vardır.


